
Anslut spisvakten och tillbehören enligt bilden.

A. Spisvakt
B. Spiskontakt
C. Väggkontakt
D. Brandvarnare
E. Tryckknapp
     (tillbehör)

Inställning av spistyp

Med omkopplaren ändrar du vissa funktioner.

Pinne 1  Upp: Standard spis

    Ner: (ON) Induktionsspis

Pinne 2  Upp: Start på spisen

    Ner: (ON) Start med

                   tryckknappen

Flera brandvarnare

Placera optisk i kök eller i dess närhet, jonisk och optisk i övriga rum, i fuktiga rum
använd värmesensor. Sätt brandvarnaren som medföljer spisvakten sist i kedjan. 4-ledar
modularsladd samt 4/4 kontakt. All modularsladd skall vara korskopplad.
Larmar en larmar alla och spisen slås av.

Koppla in inkommande ledning
vid pilen på brandvarnaren.

Till spisvakt

Optisk Jonisk        Optisk

D.

Mått:

Uttagslåda: 195 x 95 x 95 i AL.

Brandvarnare: Diam 100 H 45 mm

Data:

Spänning: 400 VAC  3-fas  N+J

Belastning: 16 A/11 KW

Typ: LX601 TIM

Ingrepp eller reparation får ej utföras på

spisvakten.

Fast tid 2 tim. IP 20.

Svensktillverkad.

Spis

A.
C.

B.

E.

Funktion

Spisvakten startar automatiskt när spisen

slås på i läge Start spis.

Den har 2 säkerhetsfunktioner obero-

ende av varandra.

1  Timer

I spisvakten finns det en timer som

aktiveras när spisen slås på. Tiden är för-

inställd på 2 timmar. Nästa gång du an-

vänder spisen aktiveras timern igen.

Stäng alltid av spisen som vanligt.

2  Brandvarnare

Den slår av spisen vid rökutveckling och

spisvakten måste startas om.

Byt batteriet var 4:e år. Batteriet används

endast som extra strömkälla när spänning

är borta. Vid delning av brandvarnare skall

plastpinnen dras ur först. Glöm ej att

sätta tillbaka den.

Vid nyinstallation avslutas rördragningen

med apparatdosa.

Vid test av brandvarnarna skall test-

knappen hållas intryckt i minst

10 sek.

Allmänt

Beroende på hur snabbt du har återställt

spisen efter det att timern gått ut och den

larmar kan det ta upp till 2 min innan du

kan starta spisen igen. Detta gäller även

vid strömavbrott och brandlarm om spisen

är till.

Brandvarnaren placeras minst
4 m från spis/ugn och i tak
och minst 0,5 m ut från vägg.

Alternativt ledningsdragning är
efter golvsockeln.

Tryckknapp för Start och Stopp (tillbe-

hör)

Tryckknappen används då du inte vill

starta från spisen tex. om barn finns.

Den kan också förlänga  timertiden till 4

tim.

Mått D 30 H 10 mm. Vit. L=1,8 m

OBS
Brandvarnarens placering är viktig
dels för att undvika falsklarm från spis och
eventuell separat ugn och dels för att
larma när det behövs.
Den behöver inte sitta i köket om det är
en öppen planlösning. Placeras den i
köket är det risk för falsklarm.
Tryck in testknappen minst 1 gång/år och
kontrollera att spisen stängs av.



Bruksanvisning
Brandvarnaresystem

med spisvakt anpassad för Brandsäkert Hem

E 19 086 60

I Brandsäkert hem  ingår:
Brandvarnarsystem med spisvakt
Pulversläckare 6 kg, 43A 233B C

Brandfilt 180x120 cm
Godkända brandvarnare

samt utbildning/information

Se riktlinjer www.brandsakerthem.se

®

®

Installation
Endast för inomhusbruk.
Bygg inte in spisvakten i trånga utrymmen.
Montering på vägg görs genom att montera 2 st skruvar och sen skjut
spisvakten över skruvarna eller lägg den bakom spisen.
Fungerar utan nolla, men drivs spiselementen med 230 volt skall nollan
vara med.
Vid 2-fas skall L1 och L2 användas genomgående.
Det är alltid spänning fram till spisen.
Ställ in spistyp. Vid inkoppling vänta 30 sek med att slå på spisen.
Beroende på spistyp så kanske ugnen inte stängs av, men ugnen är
inte klassad som extremt brandfarlig.
Montera brandvarnarens fäste och vrid på brandvarnaren.
Placera den ej nära lampor eller fläktar.
Använd gärna plastkanaler för snyggt ledningsmontage.
Korskoppling: Sätt modularpluggarna mot varandra med låsningen
upp, då skall färgerna var lika mot varandra.

Spisvakten larmar med ljud för följande orsaker:
1. Timertiden gått ut
2. Strömavbrott när spisen är på
3. Samtidigt med brandvarnaren
Informera användaren om detta.

Förpackningen innehåller

• Spisvakt

• Brandvarnare med 10 m kabel

• Bruksanvisning

Kundservice 0380-555 050


